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大新 VIP 銀行服務及大新 Hello Kitty VIP 銀行服務夏日推廣—指定一般保險計劃額外保費折扣優
惠 

1. 由 2024 年 7 月 1 日至 2024 年 9 月 30 日（包括首尾兩天）（「額外折扣優惠期」），「合資格
客戶」（定義見於條款 2）透過大新銀行有限公司（「本行」）任何分行成功投保大新保險有限
公司（「大新保險」）之「指定一般保險計劃」（定義見於條款 3），可享額外 5%保費折扣
（「額外折扣」）。額外折扣可與詳情列於「大新 VIP 銀行服務及大新 Hello Kitty VIP 銀行服務
推廣之條款及細則」J 部分之「指定一般保險計劃保費七折優惠」同時使用。換言之，合資格
客戶可享指定一般保險計劃之折扣為最高六五折。除此之外，除非特別註明，額外折扣不能
與其他適用於指定一般保險計劃之任何其他優惠同時享用。

2. 合資格客戶指於 2023年 7月 1日至 2024年 6月 30日期間（包括首尾兩天）未曾以單名或
聯名形式持有或取消本行 VIP 銀行服務或 Hello Kitty VIP 銀行服務（統稱為「合資格銀行服
務」），並於額外折扣優惠期內以單名或聯名形式於本行成功成為或晉升為任何合資格銀行服
務之基本戶口持有人之客戶。基本戶口持有人指由合資格客戶簽署的合資格銀行服務申請書
或開戶／服務申請書上所述的「申請人」。

3. 「指定一般保險計劃」指「樂加家」家居保障計劃或「樂融傭」家傭保障計劃或「智優遊」
旅遊保障計劃。

4. 不論每位合資格客戶於額外折扣優惠期內投保指定一般保險計劃之次數，皆最多只可獲享額
外折扣乙次。

5. 額外折扣並不適用於額外折扣優惠期前已投保或生效之指定一般保險計劃，亦不適用於投保
新的指定一般保險計劃時的過去 3 個月內曾取消大新保險為同一住宅物業承保之任何家居保
險或同一家傭之任何家傭保險之合資格客戶。

6. 指定一般保障計劃由大新保險承保，本行為大新保險之授權持牌保險代理機構及為大新保險
分銷保險產品。本行及大新保險保留隨時修訂、暫停及／或終止額外折扣及修訂本推廣之權
利，而無須另行通知。如有任何爭議，本行及大新保險之決定乃為最終及具約束力。

7. 本行並非指定一般保險計劃之供應商。有關指定一般保險計劃之保障內容、承保資格及不承
保事項等，請參閱大新保險網頁或向大新保險查詢（查詢熱線：28085000；客戶亦可向大新
保險索閱有關保單條款及細則以了解保障詳情。

8. 大新保險有可能收集客戶的個人資料，其用途受大新保險之「個人資料收集聲明」約束。詳
情請瀏覽大新保險網頁。

風險披露聲明： 

上述提及的保險計劃是一般保險產品並由大新保險有限公司（「大新保險」）承保。大新保險為大
新金融集團成員及已獲保險業監管局授權經營並受其監管。大新銀行有限公司（「大新銀行」）已
登記為持牌保險代理機構（保險中介人牌照號碼：FA3022），並為大新保險之授權持牌保險代理
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機構及為大新保險分銷保險產品。有關一般保險產品為大新保險的產品而非大新銀行的產品。 
 
以上內容僅供參考，並只在香港刊發，不能詮釋為在香港境外提供或出售或游說購買大新保險的
任何一般保險產品的要約、招攬及建議。以上内容乃一般摘要，並不包含相關產品的完整條款。 
 
有關保險計劃之保障範圍及內容、詳盡條款及細則及不保事項等，請參閱保單條款，並一切概以
有關保單條款所載資料為準。客戶於投保前，必須閱讀、完全明白並接受其產品小册子及保單條
款內之條款及細則、保障範圍、不保事項及保費。大新保險全面負責一切保障及賠償事宜並保留
對相關保險計劃申請的最終批核權。保單持有人須承受相關保險公司的信貸風險。 
 
對於本行與客戶之間因銷售過程或處理有關交易而產生的合資格爭議（定義見金融糾紛調解計劃
的金融糾紛調解的中心職權範圍），本行須與客戶進行金融糾紛調解計劃程序。 

 
本文提及的服務／產品並不是以歐盟的人士為目標。 
 
切勿貪心搵快錢，戶口借人洗黑錢 

 

 


